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 Deutsch 
 

Gebrauchsinformation 
 
FINOHITFINOHITFINOHITFINOHIT Ultraschallgerät FH6750 
 
Mit dem Kauf dieses Produktes haben Sie eine erstklassige Wahl getroffen. FINOHIT 
Markenprodukte der Firma FINO überzeugen durch gleichbleibende Qualität zum 
günstigen Preis. 
 
1. ANWENDUNGSBEREICHE 
Kleines robustes Ultraschallgerät zum Reinigen von Prothesen, Brillen und anderen 
kleinen Gegenständen. Entfernt zuverlässig Polierdreck und anderen Schmutz von den 
zu reinigenden Gegenständen. 
 
2. TECHNISCHE DATEN 
Anschlussspannung: 220–240 V 
Leistung: 50 W 
Reinigungsfrequenz: 42 Khz 
Aussenmaße: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Tankgröße: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Tankkapazität: 400 ml 
 
3. ANLEITUNG 
3.1 Inbetriebnahme 
Nach dem Auspacken kontrollieren Sie das Gerät bitte sofort auf Transportschäden. 
Sollten Transportschäden aufgetreten sein, darf das Gerät nicht ans Netz 
angeschlossen werden. Reklamieren Sie die Schäden unverzüglich. Überprüfen Sie 
als erstes die Spannungsangaben auf dem Typenschild des Gerätes und deren 
Übereinstimmung mit dem vorhandenen Netzanschluss. Ist dies der Fall können Sie 
den Gerätestecker mit der Steckdose verbinden. 
Wählen Sie einen ebenen und trockenen Standort. 
 
3.2 Bedienung 
Füllen sie das Gerät mit zirka 400 ml Wasser und geben Sie eventuell etwas 
Reinigungsflüssigkeit dazu. Legen Sie die zu reinigenden Gegenstände so in den 
Einsatzkorb, dass sich keine Lufteinschlüsse unter den Gegenständen bilden. Die 
Gegenstände dürfen sich nicht berühren. Schließen Sie den Gerätedeckel und 
schalten Sie das Gerät mit Hilfe des ON - Schalters ein. Der Reinigungsvorgang kann 
jederzeit mit dem OFF – Schalter unterbrochen werden. Das Gerät schaltet nach zirka 
3 Minuten automatisch ab. Bei Bedarf wiederholen Sie den Reinigungsvorgang. Die im 
Lieferumfang enthaltene Kunststoffspange dient der Reinigung von Metall- 
Uhrarmbändern. 

Legen Sie die Uhr mit geöffnetem Armband um die Spange. Achten Sie beim reinigen 
darauf, dass das Gehäuse der Uhr nicht in die Reinigungsflüssigkeit eintaucht. Dies 
könnte die Uhr beschädigen. 
Das Ultraschallgerät sollte nicht länger als 30 Minuten ohne Unterbrechung betrieben 
werden. Ist die Reinigungsflüssigkeit verschmutzt, entsorgen Sie bitte gemäß den 
Packungsangaben des Herstellers. 
 
3.3 Sicherheitshinweise 
Fassen Sie während des Betriebs nicht in die Flüssigkeit! 
Betreiben Sie das Gerät niemals ohne Flüssigkeit! 
Bedienen Sie das Gerät niemals mit nassen oder feuchten Händen! 
Verwenden Sie keine brennbaren Flüssigkeiten wie Benzin oder Lösungsmittel! 
Legen Sie keine Gegenstände auf den Wannenboden, verwenden Sie stets den 
Einhängekorb! 
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerät nicht betrieben wird!  
Wenn Sie Metall Uhrarmbänder reinigen achten Sie darauf, dass das Gehäuse der Uhr 
nicht in die Flüssigkeit eintaucht! Dies könnte die Uhr beschädigen. 
 
4. LIEFERUMFANG 
FINOHIT Ultraschallreinigungsgerät 1 Stück FH6750 
Reinigungskorb 
Uhrenhalter 
 
5. GEWÄHRLEISTUNG 
Unsere anwendungstechnischen Empfehlungen beruhen auf unseren eigenen 
Erfahrungen und Versuchen und stellen lediglich Richtwerte dar. Es obliegt der 
Sachkenntnis des Anwenders, die von uns gelieferten Produkte auf ihre Eignung für 
die beabsichtigten Verfahren und Zwecke zu prüfen. 
Unsere Produkte unterliegen einer kontinuierlichen Weiterentwicklung. Wir behalten 
uns deshalb Änderungen in Konstruktion und Zusammensetzung vor. 
Selbstverständlich gewährleisten wir die einwandfreie Qualität unserer Produkte. 
 
6. ENTSORGUNG GEMÄß EG RICHTLINIE 2002/96/EG 
 

 
 
 
9.1 Registrierungsnummer 
 
WEEE-Reg.-Nr. : DE 75542610 
 
 
 
 

Dieses Gerät darf nicht im 
Hausmüll entsorgt werden! 
Wenden Sie sich bitte an den 
Hersteller oder an Ihren Händler! 
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 English 
 

User Information 
 
FINOFINOFINOFINOHITHITHITHIT Ultrasonic Unit FH6750 
 
By purchasing this product you have made an excellent choice. FINOHIT quality 
products from FINO convince through consistently high quality at economical prices. 
 
1. FIELDS OF APPLICATION 
Small but stable ultrasonic unit for the cleaning of dentures, spectacles and other small 
objects. It reliably removes residues of polishing pastes and other dirt from the objects 
you want to clean. 
 
2. TECHNICAL DATA 
Voltage: 220–240 V 
Consumption: 50 W 
Cleaning frequency: 42 Khz 
External dimensions: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Tank size: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Tank volume: 400 ml 
 
3. PROCESSING / INSTRUCTIONS 
3.1 Getting started 
Please check the unit for transportation damages immediately after unpacking. If there 
should be any transportation damages the unit must not be plugged into your mains 
supply. All transportation damages must be claimed promptly. Check the voltage given 
on the type label of the unit and make sure it corresponds with your mains supply. 
Is this the case you can connect the unit plug with a grounded socket. 
Choose an n even and dry place of installation. 
 
3.2 Operation 
Fill the unit with approx. 400 ml water and maybe add a bit of cleaning agent. Place the 
objects you intend to clean in such a way in the basket that no air bubbles are trapped 
under the objects. The objects must not be in contact with each other. Close the lid of 
the unit and switch it on using the ON - switch. The cleaning process can be 
interrupted at any time with the OFF – switch. The unit switches off automatically after 
approx. 3 minutes. Repeat the cleaning process if necessary. 
 
 
 
 
 
 

The included resin bracket is designed for the cleaning of metal watch wristlets. Place 
the watch with opened wristlet around the bracket. Make sure that the watch casing 
does not immerse into the cleaning liquid during cleaning. This could damage the 
watch. The ultrasonic unit should not be operated for more than 30 minutes 
continuously. If the cleaning solution is contaminated please dump according to 
directions of the manufacturer. 
 
3.3 Safety precautions 
 
Do not grasp into the liquid during operation! 
Never operate the unit without liquid! 
Do never touch the unit with wet or moist hands! 
Do not use flammable liquids like benzene as solvent! 
Do not place objects on the floor of the tank, always use the immersible basket! 
Unplug the unit when it is not in use!  
If you clean watch wristlets make sure that the watch casing does not come in contact 
with the liquid 
 
4. AVAILABILITY 
 
FINOHIT Ultrasonic Unit each FH6750 
Immersible basket 
Watch bracket 
 
5. GUARANTEE 
 
Our technical recommendations of application are based on our own experiences and 
tests and should only be regarded as guidelines. It rests with the skills and experience 
of the user to verify that the products supplied by us are suitable for the intended 
procedures. 
Our products are undergoing a continuous further development. We reserve the right of 
changes in construction and composition. It is understood that we guarantee the 
impeccable quality of our products. 
 
6. DISPOSAL IN ACCORDANCE WITH EC GUIDELINE 2002/96/EG 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

This equipment may not be 
disposed in domestic waste! 
Please contact the 
manufacturer or your dealer! 
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 Français 
 

Mode d’emploi 
 
FINOHITFINOHITFINOHITFINOHIT Appareil à ultrasons FH6750 
 
Nous vous félicitons d’avoir choisi cet article. Les FINOHIT sont les produits de marque 
déposée de la société FINO qui vous convaincront par leur bon rapport qualité / prix 
constant. 
 
1. DOMAINES D’APPLICATION 
Petit appareil à ultrasons robuste pour le nettoyage de prothèses, de lunettes et 
d’autres petits objets. Retire de manière fiable la saleté de lustrage et d’autres 
salissures des objets à nettoyer. 
 
2. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
Tension de raccordement: 220-240 V 
Puissance: 50 W 
Fréquence de nettoyage: 42 Khz 
Dimensions extérieures: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Taille du réservoir: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Capacité du réservoir: 400 ml 
 
3. MISE EN OEUVRE 
3.1 Mise en service 
Contrôler l’éventuelle présence d’endommagements imputables au transport lors du 
déballage de l’appareil. 
Si vous en découvrez, ils doivent immédiatement faire l’objet d’une réclamation et. 
l’appareil ne doit pas être raccordé au secteur. Contrôler que les indications de tension 
sur la plaque signalétique de l’appareil correspondent bien au réseau dont vous 
disposez. Si cela est le cas, la fiche de l’appareil peut être branchée dans la prise 
électrique. 
Sélectionner un endroit sec et plan. 
 
3.2 Utilisation 
Remplir l’appareil avec env. 400 ml d’eau et ajouter éventuellement un fluide 
détergent. Déposer les objets à nettoyer dans le panier de réception de telle sorte qu’il 
ne se forme par de poches d’air sous les objets. Les objets ne doivent pas être 
touchés. Refermer le couvercle de l’appareil et mettre l’appareil en marche au moyen 
du commutateur MARCHE. Le processus de nettoyage peut être interrompu à tout 
moment avec le commutateur ARRET. L’appareil se met automatiquement hors 
service après environ 3 minutes. Renouveler le processus si nécessaires. La pine en 
plastique incluse dans la livraison sert au nettoyage des bracelets de montre 
métalliques.  

Positionner la montre avec le bracelet ouvert autour de la pince. El aparato de 
ultrasonidos no debe utilizarse durante más de 30 minutos sin interrupción. Si el 
líquido limpiador está sucio, retírelo siguiendo las indicaciones del embalaje del 
fabricante. 
 
3.3 Indicaciones de seguridad 
¡No toque el líquido durante el uso! 
¡Nunca utilice el aparato sin líquido! 
Veiller lors du nettoyage à ne pas plonger le boîtier de la montre dans le fluide de 
nettoyage. Cela pourrait l’endommager. L’appareil à ultrasons ne doit pas être en 
service continu pendant plus de 30 minutes. Si le fluide de nettoyage est sale, 
l’éliminer dans le respect des consignes figurant sur l’emballage du fabricant. 
 
3.4 Consignes de sécurité 
Ne pas mettre les mains dans le fluide pendant le fonctionnement! 
Ne jamais utiliser l’appareil sans fluide. 
Ne jamais utiliser l’appareil avec les mains mouillées ou humides! 
Ne pas utiliser de fluides combustibles comme l’essence ou le diluant! 
Ne pas déposer d’objet sur le fond de la cuve, toujours utiliser le panier de réception ! 
Retirer la fiche de la prise électrique lorsque l’appareil n’Est pas utilisé ! 
Lors du nettoyage de bracelets de montre métalliques, veiller à ne pas plonger le 
boîtier de la montre dans le fluide. Cela pourrait l’endommager. 
 
4. CONDITIONNEMENT 
Appareil de nettoyage à ultrasons FINOHIT 1 unité FH6750 
Panier de réception 1 unité 
Support de montre 1 unité 
 
5. PRESTATION DE GARANTIE 
Nos recommandations d’application technique reposent sur nos propres expériences 
et nos essais, elles sont uniquement à titre indicatif. Il incombe à l’utilisateur compétent 
d’examiner les produits que nous livrons en vue de leur aptitude aux procédés et buts 
poursuivis. 
Nos produits sont continuellement perfectionnés. C’est pourquoi nous nous réservons 
le droit d’en modifier la construction et la composition. Nous vous garantissons, 
naturellement, la qualité irréprochable de nos produits. 
 
6. ELIMINATION DES DÉCHETS SELON LA DIRECTIVE 2002/96/EG 
 

 
 
 
 
 
 

Cet appareil ne peut être éliminé 
dans les déchets ménagers! 
Veuillez vous adresser au producteur 
ou à votre fournisseur! 
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 Español 
 

Información de uso 
 

 
FINOFINOFINOFINOHITHITHITHIT Aparato de ultrasonidos FH6750 
 
Con la compra de este producto ha hecho una excelente adquisición. Los productos 
de la marca FINOHIT de la empresa FINO convencen por su alta calidad a buen 
precio. 
 
1. CAMPOS DE APLICACIÓN 
 
Un pequeño y robusto aparato ultrasonido para la limpieza de prótesis, gafas y otros 
objetos pequeños. Elimina eficazmente los restos de pulido y otra suciedad de los 
objetos a limpiar. 
 
2. DATOS TÉCNICOS 
 
Tensión de conexión: 220–240 V 
Potencia: 50 W 
Frecuencia de limpieza: 42 Khz 
Medidas exteriores: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Tamaño del depósito: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Capacidad del depósito: 400 ml 
 
3. INSTRUCCIONES 
 
3.1 Puesta en marcha 
 
Inmediatamente después de desembalar el aparato controle que no haya sufrido 
daños durante el transporte. 
De haberse producido daños durante el transporte, no debe conectarse el aparato a la 
red. Reclame los daños inmediatamente. Compruebe en primer lugar los datos 
referentes a la tensión que aparecen en la placa de características del aparato y 
verifique que coincidan con la conexión de red existente. Si es éste el caso, puede 
conectar la clavija del aparato con el enchufe. 
Escoja un lugar liso y seco. 
 
 
 
 
 

 
3.2 Manejo 
 
Rellene el aparato con unos 400 ml de agua y añada eventualmente algún líquido 
limpiador. 
 
Deje los objetos a limpiar en la cesta de tal manera que no se pueda formar ninguna 
entrada de aire bajo los objetos. Los objetos no deben tocarse. Cierre la tapa del 
aparato y encienda el aparato con ayuda del interruptor ON. El proceso de limpieza 
puede ser interrumpido en cualquier momento con el interruptor OFF. El aparato se 
desconecta después de unos 3 minutos automáticamente. En caso de necesidad 
repita el proceso de limpieza. La horquilla de plástico incluida en el envío sirve para la 
limpieza de las pulseras de reloj metálicas. Deje el reloj con la pulsera abierta en torno 
a la pinza. Tenga cuidado en la limpieza de que la carcasa del reloj no se sumerja en 
el líquido limpiador. Esto podría dañar el reloj. 
¡No deje ningún objeto sobre el fondo de la cuba, emplee en su lugar el cesto 
colgante! 
¡Retire la clavija del enchufe cuando no vaya a utilizar el aparato!  
¡Tenga cuidado al limpiar las pulseras de reloj metálicas de que la carcasa del reloj no 
se sumerja en el líquido!  Esto podría dañar el reloj. 
 
4. CONTENIDO 
 
FINOHIT Aparato de limpieza por ultrasonido 1 unidad FH6750 
Cesto de limpieza 
Soporte de relojes 
 
5. GARANTÍA 
 
Nuestros consejos de uso técnico se basan en nuestra propia experiencia y 
experimentos y representan valores meramente orientativos. El usuario, acorde con su 
conocimiento específico de la materia, debe comprobar si los productos que le hemos 
suministrado son apropiados para el procedimiento y los fines intencionados. 
Nuestros productos están sometidos a un proceso continuo de desarrollo. Por ello nos 
reservamos el derecho de hacer cambios en su construcción y composición. Por 
supuesto garantizamos una impecable calidad de nuestros productos. 
 
6. ELIMINACIÓN SEGÚN LA DIRECTIVA 2002/96EG 
 

 
 
 
 
 
 

¡Este aparato no debe ser eliminado junto 
con la basura doméstica!  
¡Por favor, diríjase al fabricante o 
distribuidor! 



    FINOFINOFINOFINO GmbHhMangelsfeld 18hD-97708 Bad BocklethTel.+49 97 08 90 94 20hFax +49 97 08 90 94 21h 
  info@fino.comhwww.fino.com 

 

 
 Español 
 

Información de uso 
 

 
FINOFINOFINOFINOHITHITHITHIT Aparato de ultrasonidos FH6750 
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Medidas exteriores: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Tamaño del depósito: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Capacidad del depósito: 400 ml 
 
3. INSTRUCCIONES 
 
3.1 Puesta en marcha 
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Italiano 

 
Informazioni per l’uso 

 
FINFINFINFINOHITOHITOHITOHIT Bagno a ultrasuoni FH6750 
 
Acquistando questo prodotto avete fatto un’ottima scelta. Grazie alla loro qualità 
eccezionale e al prezzo accessibile, i prodotti FINO godono di grande successo. 
 
1. CAMPI D’USO 
 
Piccolo e robusto bagno a ultrasuoni per la pulizia di protesi, occhiali ed altri oggetti 
piccoli. Rimuove in modo affidabile residui di lucidatura ed altre contaminazioni. 
 
2. DATI TECNICI 
 
Allacciamento: 220–240 V 
Potenza: 50 W 
Frequenza: 42 Khz 
Dimensioni esterne: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Dimensioni contenitore: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Capacità contenitore: 400 ml 
 
3. ISTRUZIONI 
 
3.1 Messa in funzione 
 
Dopo aver tolto l'apparecchiatura dall'imballo, controllare se ci sono stati eventuali 
danneggiamenti durante il trasporto. Nel caso si riscontrassero danni si dovrà 
informare tempestivamente il fornitore. Controllare i voltaggi: il voltaggio 
dell’apparecchio deve corrispondere alla tensione della rete. Inserire la spina nella 
presa. Posizionare l’apparecchio in luogo asciutto su una superficie piana. 
 
3.2 Utilizzo 
 
Riempire l’apparecchio di ca. 400 ml di acqua ed aggiungere eventualmente una 
piccola quantità di detergente. Inserire gli oggetti da pulire nel cestello in modo che 
sotto gli oggetti non possano rimanervi delle inclusioni d’aria. Gli oggetti da pulire non 
devono toccarsi. Chiudere il coperchio dell’apparecchio ed accenderlo azionando 
l’interruttore ON. Il processo di pulizia può essere interrotto in qualsiasi momento 
azionando l’interruttore OFF. 

Dopo ca. 3 minuti l’apparecchio si spegne automaticamente. Se necessario, ripetere il 
procedimento. La pinza di plastica fornita serve per la pulizia di braccialetti d’orologio 
metallici. Mettere l’orologio con il braccialetto aperto intorno alla pinza. Durante la 
pulizia fare attenzione che la cassa non sia immersa nel liquido di pulizia per non 
danneggiare l’orologio. 
¡No opere nunca el aparato con las manos mojadas o húmedas! 
¡No emplee ningún líquido inflamable como bencina o disolventes! 
 
L’ultrasuoni non dovrebbe essere usato per più di 30 minuti in continuazione. Quando il 
liquido di pulizia è sporco, smaltirlo secondo le istruzioni riportate sulla confezione. 
 
3.3 Indicazioni di sicurezza 
 
Non toccare il liquido mentre l’ultrasuoni è in funzione! 
Mai usare l’ultrasuoni senza liquido! 
Mai toccare l’ultrasuoni con mani bagnate o umide! 
Non usare liquidi infiammabili come benzina o solventi! 
Non appoggiare gli oggetti da pulire sul fondo della vasca, inserirli sempre nel cestello.! 
Quando l’apparecchio non viene usato, estrarre la spina dalla presa!  
Per la pulizia di braccialetti d’orologio metallici fare attenzione che la cassa non sia 
immersa nel liquido perché potrebbe danneggiarsi. 
 
4. FORNITURA 
 
FINOHIT Bagno ad ultrasuoni 1 pezzo FH6750 
Cestello 1 pezzo 
Portatimer 1 pezzo 
 
5. GARANZIA 
 
I nostri consigli per l’utilizzo si basano sulle nostre esperienze e ricerche e hanno 
solamente valore indicativo. È responsabilità dell’utente verificare se i prodotti da noi 
forniti sono adatti alle tecniche e ai lavori previsti. 
I nostri prodotti sono soggetti a continui sviluppi. Possono quindi cambiare la 
costruzione o la composizione. Naturalmente possiamo sempre garantire la perfetta 
qualità dei nostri prodotti. 
 
6. SMALTIMENTO CONFORME ALLA DIRETTIVA 2002/96/CE 
 

 
 
 
 

Questo apparecchio non deve essere 
smaltito con i rifiuti domestici! 
Si prega di contattare il produttore o il 
fornitore! 
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Questo apparecchio non deve essere 
smaltito con i rifiuti domestici! 
Si prega di contattare il produttore o il 
fornitore! 
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 Česky 
 

Návod k použití 
 
FINOHITFINOHITFINOHITFINOHIT Ultrazvukový přístroj FH6750 
 
Koupí tohoto produktu jste uskutečnili prvotřídní volbu. Produkty značky FINOHIT firmy 
FINO přesvědčí stálou kvalitou za příznivou cenu.  
 
1. OBLASTI POUŽITÍ 
Malý robustní ultrazvukový přístroj k čištění protéz, brýlí a jiných malých předmětů. 
Spolehlivě odstraňuje zbytky po leštění a jiné nečistoty z čištěných předmětů. 
 
2. TECHNICKÉ ÚDAJE 
Přípojné napětí: 220–240 V 
Výkon: 50 W 
Frekvence čištění: 42 Khz 
Vnější rozměr: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Velikost nádrže: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Kapacita nádrže: 400 ml 
 
3. NÁVOD 
3.1 Uvedení do provozu 
Po vybalení zkontrolujte prosím ihned přístroj, zda nedošlo k poškození při přepravě. 
Pokud se vyskytlo poškození při přepravě, tak přístroj nesmí být napojen do sítě. 
Škody neprodleně reklamujte. Nejdříve zkontrolujte napěťové údaje na typovém štítku 
přístroje a jejich shodu a příslušnou síťovou přípojkou. Pokud se shodují, tak můžete 
zástrčku přístroje spojit se zásuvkou. 
Zvolte rovné a suché místo umístění. 
 
3.2 Obsluha 
Naplňte přístroj asi 400 ml vody a případně k tomu přidejte trochu čistící kapaliny. 
Vložte čištěné předměty do vsázkového koše tak, aby se pod předměty netvořily žádné 
vzduchové bubliny. Předměty se nesmí dotýkat. Uzavřete víko přístroje a zapněte 
přístroj pomocí spínače ON. Čistící postup může být kdykoliv přerušen vypínačem 
OFF. Přístroj vypne po asi 3 minutách automaticky. V případě potřeby čistící postup 
opakujte. Plastová spona obsažená v rozsahu dodávky slouží k čištění kovových 
hodinkových náramků. Položte hodinky s otevřeným náramkem kolem spony. Při 
čištění dbejte na to, aby těleso hodinek nebylo ponořeno do čistící kapaliny. Toto by 
mohlo hodinky poškodit.  
Ultrazvukový přístroj by neměl být provozován déle než 30 minut bez přerušení. Pokud 
je čistící kapalina znečistěná, tak ji prosím zlikvidujte dle údajů výrobce na obalu. 
 
 

 
 
3.3 Bezpečnostní pokyny 
Nesahejte během provozu do kapaliny! 
Nikdy přístroj neprovozujte bez kapaliny! 
Přístroj nikdy neobsluhujte mokrýma nebo vlhkýma rukama! 
Nepoužívejte žádné hořlavé kapaliny jako benzín nebo rozpouštědla! 
Nepokládejte žádné předměty na dno vany, požívejte k tomu závěsný koš! 
Vytáhněte zástrčku ze zásuvky, když přístroj není provozován!  
Když čistíte hodinkové náramky dbejte na to, aby těleso hodinek nebylo ponořeno do 
kapaliny! Toto by mohlo poškodit hodinky. 
 
4. ROZSAH DODÁVKY 
FINOHIT Ultrazvukový čistící přístroj 1 kus FH6750 
Čistící koš 
Držák hodinek 
 
5. ZÁRUKA 
Naše doporučení ke zpracování spočívají na našich vlastních zkušenostech a 
pokusech a slouží k orientaci. Uživatel musí sám na základě svých odborných znalostí 
určit způsob použití.  
Naše výrobky podléhají kontinuálnímu vývoji. Vyhrazujeme si proto změny v konstrukci 
a složení. Kvalita tím zůstává nedotčena. 
 
6 LIKVIDACE DLE SMĚRNICE 2002/96/EG 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tento přístroj nevyhazujte do 
domácího odpadu! Obraťte se na 
výrobce nebo na vašeho prodejce! 
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Tento přístroj nevyhazujte do 
domácího odpadu! Obraťte se na 
výrobce nebo na vašeho prodejce! 
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Instrukcja uŜytkowania 
 
FINOHITFINOHITFINOHITFINOHIT myjka ultradźwiekowa FH6750 
 
Kupując ten produkt dokonaliście Państwo doskonałego wyboru. 
produkty markowe FINOHIT firmy FINO przekonują wysoką niezmienną jakością przy 
umiarkowanej cenie 
 
6. ZAKRES STOSOWANIA 
Mała, mocna myjka ultradźwiękowa do czyszczenia protez, okularów i innych małych 
przedmiotów. Niezwykle niezawodna przy usuwaniu pozostałości po polerowaniu i 
innych zanieczyszczeń z czyszczonych obiektów.  
 
7. DANE TECHNICZNE 
Napięcie podłączeniowe: 220–240 V 
Moc: 50 W 
Częstotliwość mycia: 42 Khz 
Wymiary zewnętrzne: 20,3 x 12,7 x 14 cm 
Wielkość wanny: 15,5 x9,5 x 3,5 cm 
Pojemność wanny: 400 ml 
 
8. WPROWADZENIE 
3.1 Uruchomienie 
Po rozpakowaniu proszę natychmiast sprawdzić czy urządzenie nie uległo 
uszkodzeniu podczas transportu. JeŜeli występują szkody transportowe urządzenia nie 
moŜna podłączyć do sieci . Szkody naleŜy bezzwłocznie zareklamować. Na początek 
sprawdź  czy dane napięcia na tabliczce znamionowej urządzenia zgodne są z 
istniejącym napięciem sieciowym. JeŜeli są zgodne moŜesz wtyczkę urządzenia 
podłączyć do gniazdka sieciowego. 
Wybierz płaskie i suche miejsce do ustawienia urządzenia.  
 
3.2 Obsługa 
Napełnij urządzenie około 400 ml wody i ewentualnie dodaj trochę środka myjącego. 
Przedmioty przewidziane do mycia włóŜ w taki sposób do kosza, aby pod 
przedmiotami nie tworzyły się pęcherzyki powietrza. Przedmioty nie modą się równieŜ 
ze sobą stykać. Zamknij pokrywę urządzenia i włącz urządzenie włącznikiem ON.  
Proces mycia moŜna przerwać w kaŜdej chwili za pomocą przełącznika OFF. Po około 
3 minutach urządzenie wyłącza się automatycznie. W razie potrzeby operację mycia 
moŜna powtórzyć. Znajdujące się w dostawie zaciski z tworzywa słuŜą do mycia 
metalowych pasków zegarka. WłóŜ zegarek z otwartym paskiem do zacisku. 
Podczas mycia zwróć uwagę na to, aby obudowa zegarka nie była zanurzona w płynie 
myjącym. Mogłoby to spowodować zniszczenie zegarka. 

 
 
Myjka ultradźwiękowa nie powinna pracować bez przerwy dłuŜej niŜ 30 minut. JeŜeli 
płyn myjący jest zanieczyszczony, usuń go zgodnie z zaleceniami producenta 
znajdującymi się na opakowaniu. 
 
3.3 Wskazówki odnośnie bezpieczeństwa 
Podczas pracy urządzenia nie wkładaj rąk do płynu! 
Nie pracuj na urządzeniu jeŜeli nie ma w wannie płynu!  
Nigdy nie obsługuj urządzenia mokrymi lub wilgotnymi rękoma! 
Nie uŜywaj Ŝadnych palnych płynów jak benzyna lub rozpuszczalniki! 
Nie wkładaj Ŝadnych przedmiotów na dno wanny, stosuj zawsze kosz do mycia! 
JeŜeli urządzenie nie pracuje wyjmij wtyczkę z gniazdka sieciowego!  
JeŜeli myjesz metalowe paski do zegarków zwróć uwagę na to, aby obudowa zegarka 
nie była zanurzona w płynie myjącym. Mogłoby to spowodować zniszczenie zegarka.  
 
4. ZAKRES DOSTAWY 
FINOHIT myjka ultradźwiękowa 1 sztuka FH6750 
Kosz do mycia 
Uchwyt zegara 
 
5. GWARANCJA 
Nasze zalecenia odnośnie zastosowania opierają się na naszych własnych 
doświadczeniach i badaniach. I stanowią  wyłącznie wytyczne  UŜytkownik 
zobowiązany jest sprawdzić dostarczone przez nas produkty pod kątem przewidzianej 
metody i zastosowania.  
Nasze produkty są stale udoskonalane, dlatego zastrzegamy sobie prawo do zmian w 
konstrukcji i składzie. 
Jest oczywiste, Ŝe gwarantujemy doskonałą jakość naszym produktom 
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Urządzenia nie wolno wyrzucać 
wraz z odpadami domowymi. 
Proszę skontaktować się z 
producentem lub sprzedawcą! 
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